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- È necessario segnalare qualsiasi incidente 
grave verificatosi in relazione al dispositivo 
medico da noi fornito al fabbricante e all’au-
torità competente dello Stato membro in 
cui si ha sede.

- É necessário notificar ao fabricante e às au-
toridades competentes do Estado-membro 
onde ele está sediado qualquer acidente 
grave verificado em relação ao dispositivo 
médico fornecido por nós.

- Du skal rapportere enhver alvorlig hændelse, 
der er opstået i forbindelse med det medi-
cinske udstyr leveret af os, til producenten 
og den kompetente myndighed i den med-
lemsstat, hvor du er baseret.

- Det er viktig å melde fra om en hvilken som 
helst alvorlig skade som oppstår på det 
medisinske utstyret, enten direkte til pro-
dusenten eller til ansvarlige myndigheter i 
brukslandet.

- Kaikista vakavista tapaturmista, jotka liitty-
vät toimittamamme lääkinnällisen laitteen 
käyttöön, on ilmoitettava valmistajalle sekä 
oman asuinpaikan jäsenmaan toimivaltaisel-
le viranomaiselle.

- A gyártónak, illetve a székhely szerinti ta-
gállam illetékes hatóságának jelezni kell 
bármilyen olyan súlyos balesetet, amely az 
általunk szállított orvostechnikai eszközzel 
kapcsolatban történt.

- Každú vážnu udalosť, ktorá sa vyskytla v 
súvislosti s nami dodanou zdravotníckou 
pomôckou, je potrebné nahlásiť výrobcovi a 
príslušnému orgánu členského štátu, v kto-
rom máte sídlo.

- O vsakršni hujši nesreči, do katere bi prišlo 
v povezavi z medicinskim pripomočkom, ki 
smo vam ga dobaviti, je treba obvestiti pri-
stojne oblasti v državi v kateri imate sedež.

- Par nopietnu negadījumu, kas notiek saistībā 

ar mūsu piegādāto medicīnisko ierīci, jāziņo 
ražotājam un tās dalībvalsts kompetentā 
iestādei, kurā negadījums ir radies

- Peate teatama kõigist meie tarnitud medit-
siiniseadmega seotud tõsistest vahejuhtu-
mitest tootjale ja selle liikmesriigi pädevale 
asutusele, kus te asute.

- Всички сериозни инциденти, които са 
настъпили във връзка с доставеното 
от нас медицинско изделие, трябва да 
се сигнализират на производителя и 
на компетентния орган на държавата 
членка, в която производителят е 
установен

 -
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1  Eeesti 

Meil on hea meel, et ostsite selle elektroonilise õlavarre vererõhumõõtja. 
Monitoriga saab kasutada ja salvestada kahe kasutaja mõõtmistulemused. 
Vererõhu mõõtmiseks kasutatakse ostsillomeetrilist meetodit. See tähendab, 
et monitor tuvastab vere liikumise läbi õlavarrearteri ja teisendab selle 
digitaalseks näiduks. 
Monitor vastab ISO 81060-2 nõuetele. 
 

1. Lahtipakkimine, ülevaatus 
Enne kasutamist avage pakend hoolikalt ja veenduge, kas kõik osad on 
samad, mis allpool toodud tarnenimekirjas, samuti kontrollige, kas mõni osa 
pole transpordi käigus kahjustada saanud. 
Transport. Paigaldage seade ja järgige rangelt juhiseid. 

2. Tarnenimekiri 
 

Nr Nimetus Kogus 
1 Õlavarre vererõhumõõtja 1 
2 Mansett 22–42 cm (8,6–16,5 tolli) 1 
3 Kasutusjuhend 1 
4 Kiirjuhend 1 
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3. Ohutusmeetmed 
Kasutusjuhendis toodud hoiatused ja illustratsioonid on mõeldud selleks, et 
saaksite toodet kasutada ohutult ja õigesti, vältides kahju tekitamist endale ja 
teistele. Sümbolite tähendused on järgmised. 

 

Tähelepanu! Lugege 
kasutusjuhised (hoiatused) 
läbi ja järgige neid hoolikalt  

Õrn, käsitseda 
ettevaatlikult 

 Tootja 
 

Hoida eemal 
päikesevalgusest 

 
Valmistamise kuupäev IP21 Korpuse kaitseaste  

 

Järgige kasutusjuhendit  Madalpinge sümbol 

 Seerianumber 

 

BF-tüüpi rakendatud osa 

 
Partii number  

Volitatud esindaja 
Euroopa Ühenduses 
community 

 
WEEE, kõrvaldamine 

 
Importija 

 Meditsiiniseade 0123 
Määrusele (EL) 2017/745 
vastav meditsiiniseade 

 
Seadme kordumatu 
identifikaator  Toote kood 

 
Hoida jahedas ja kuivas 
kohas  

Niiskuse piirang  

 
Atmosfäärirõhu piir 

 
Temperatuuri piirang 

 
Vertikaalselt ülespoole ROHS RoHSi märk 
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4. Toote osad 
Toode koosneb põhiosast ja mansetist. 

5. Kasutusotstarve / Kasutusjuhend 
Õlavarre vererõhumõõtjaga saab nii meditsiiniasutustes kui kodus mõõta 
süstoolset ja diastoolset rõhku, samuti täiskasvanu pulsisagedust, 
kasutades mitteinvasiivset ostsillomeetrilist meetodit. 
Sihtkasutajad 
1. Tavainimesed või kliinilise väljaõppega spetsialistid. 
2. Kasutaja peab läbi lugema kasutusjuhendi ja seda mõistma. 
Kliinilised eelised 
Patsient saab kodus igal ajal jälgida süstoolset rõhku, diastoolset rõhku ja 
pulsisagedust, vähendades sellega haiglakülastuste arvu, mis omakorda 
vähendab sellega kaasnevaid riske ja parandab patsiendi elukvaliteeti. 

6.  Vastunäidustused 
Et vältida ebatäpseid mõõtmisi või vigastusi, ärge kasutage seadet, kui see 
on patsiendi seisundi tõttu vastunäidustatud. 
1. Seade ei sobi kasutamiseks patsientidel, kellel on implanteeritud, 
elektriseadmed, nagu südamestimulaator või defibrillaator. 
2. Vältige mõõtmist mastektoomia või eemaldatud lümfisõlmede poolsel 
küljel. 
3. Seade mõõdab vererõhku surve all oleva manseti abil. Kui mõõdetaval 
käel on vigastusi (näiteks lahtised haavad) või muu ebatavaline seisund 
või seda kasutatakse raviks (näiteks intravenoosse tilgutiga), on 
kokkupuude käe pinnaga või sellele surve avaldamine vastunäidustatud. 
Sellisel juhul ärge seadet kasutage, sellega väldite vigastuste või 
seisundite halvenemist. 
4. Vältige mõõtmisi patsientidel, kellele mõjuvad seisundid, haigused või 
keskkonnatingimused, mis põhjustavad kontrollimatuid liigutusi (nt 
värisemine või vappumine), või kes on võimetud selgelt suhtlema (näiteks 
lapsed ja teadvusetud patsiendid). 
5. Seade kasutab vererõhu mõõtmiseks ostsillomeetrilist meetodit. 
Mõõdetava käe perfusioon peaks olema normaalne. 
Seade ei sobi kasutamiseks piiratud või kahjustatud vereringega 
jäsemetel. Kui teil on perfusiooni- või verehäireid, pidage enne seadme 
kasutamist nõu arstiga. 
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7. Toote osad 
(1) Põhiosa 

 
(2) Ekraan 

Ekraan 

Kasutaja valiku/kuupäeva/kellaaja 
seadistamise nupp 

Toitenupp 

Mälu nupp Liidese C-tüüpi alalisvoolu sisend 

Kõlar 
(ainult häälega versioonil) 

Kuupäev ja kellaaeg 

Kasutaja ikoon 

Täitumise ikoon 

Tühjenemise ikoon 

Mälu ikoon 

Manseti kulumise tuvastamine 

Mälu number 
Märguanne "Püsige paigal" 

Südamerütmi ikoon 

Vererõhu klassifikatsioon 

Pulsisageduse näit 

Patarei ikoon 
Rõhuühik 

Südame rütmihäire ikoon 

Keskmise 
vererõhu 

ikoon 
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8. Ettevalmistus 
(1) Paigaldage patareid 
1) Avage patareipesa kaas, nagu joonisel näidatud. 
2) Asetage patareipessa neli AAA-patareid, pöörates tähelepanu patareide 
elektroodide märgistusele. Paigaldage patareid nii, nagu on näidatud 
siinsel pildil. 

(2) Patareide vahetamine 
Hoiatus! Eemaldage patareid, kui te ei kavatse seadet kasutada pikka 
aega (üle kolme kuu). 
(3) C-tüüpi ühendus toiteallika jaoks (kaabel ei kuulu tarne hulka) 
Toote saab ühendada alalisvooluga allikasse. 5 V / 1 A väline toiteallikas 
C-tüüpi liidese kaudu. 
MÄRKUS. 
● Kui teil pole sobivaid AAA-patareisid, sobib adapter ajutiseks 
asenduseks. 
Adapter peab vastama standardi IEC 60601-1 nõuetele ja 
spetsifikatsioonid peavad vastama järgmistele nõuetele. Sisend: AC 
100~240 V 50/60 Hz, väljund: DC 5 V 1,0 A. Teised 
vahelduvvooluadapterid võivad väljundpinge ja polaarsuse poolest erineda 
ja seega kujutada ohtu elule ning seadet kahjustada. 

9. Funktsiooni seadistamine 
(1) Kasutajarežiim 
Kasutajarühma valiku liidesesse sisenemiseks vajutage ooterežiimis 
nuppu "A ". Vajutage nuppu " A " uuesti, et saaksite kasutajarühma 
vahetada ja valida. 



 

6  Eeesti 

 
(2) Kuupäeva ja kellaaja seadistus 
Kuupäeva seadistamiseks vajutage ooterežiimis nuppu "A " umbes 3 

sekundit, väli "aasta" hakkab vilkuma. Aasta valimiseks vajutage " ", 
seejärel vajutage valiku kinnitamiseks nuppu "A ". Kui aasta on määratud, 
avaneb automaatselt kuu seadistus. Sel ajal vilgub ikoon "kuu". Soovitud 
väärtuse valimiseks vajutage nuppu " ".  Järgige samu juhiseid 
"kuupäeva", "tunni" ja "minuti" määramisel 
 
 

      
 aasta kuu kuupäev tund minut 

 
(3) Ühiku kuvamise seadistamine 

Hoidke ooterežiimis nuppu " " all umbes 

5 sekundit, et siseneda ühiku valikusse, ja vajutage " ", et valida mmHg 
või kPa. Valiku kinnitamiseks vajutage " "; vaikeühik on mmHg. 
 
 
 
 
 
 
 

. 

Vajutage 
nuppu „A “ 
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10. Õige mõõtmine 

(1) Ettevalmistused enne mõõtmist 
-- Paljastage käsivars riietest. 
-- Mõõtke alati samast käest (tavaliselt vasakust käest). -- Mõõtmise ajal 
püsige paigal ja vaikige. 
-- Lõdvestuge nii palju kui võimalik ja ärge rääkige mõõtmise ajal. 
-- Mõõtke vererõhku iga päev ligikaudu samal kellaajal. 
Ärge mõõtke vahetult pärast füüsilist treeningut või vanniskäiku. Enne 
mõõtmist puhake 20–30 minutit. 
-- Allpool loetletud tingimused võivad mõõtmistulemusi mõjutada. 
Üks tund pärast õhtusööki, veini, kohvi või tee joomist, sportimine, 
rääkimine, närvilisus, ebastabiilne tuju, ettepoole painutamine, liikumine, 
toatemperatuuri järsk muutumine mõõtmise ajal; liikuvas sõidukis 
viibimine, korduv ja pidev mõõtmine. 
(2) Manseti paigaldamine 
1) Ühendage õlavarremansett monitoriga, sisestades õhuvooliku pistiku 
kindlalt vastavasse pessa. 

2) Pange käsi läbi manseti aasa. Tõmmake mansetti ülespoole vasaku 
õlavarreni. 
 
 

Vajutage 
nuppu „ “ 

Mansett  Õhuvooliku pistik 

Õhuvoolik Õhuvooliku pesa 
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Märkus. 
• Õlavarre manseti alumine serv peaks olema 2–3 cm (0,8–1,2 tolli) 
küünraõndlast kõrgemal. Õhuvoolik peab paiknema käe siseküljel ja 
olema joondatud keskmise sõrmega. 
 
 
 

             2–3 cm (0,8–1,2 tolli) 
 
 
 
 
 
 
 
                                 Alumine serv 
 
• Veenduge, et õhuvoolik oleks asetatud käe siseküljele ja tõmmake 
mansett kindlalt kinni, et see ei saaks ümber käe liikuda. 
Märkus: Korduv mõõtmine toob kaasa vere ummistumise käsivarres ja 
see mõjutab mõõtmistulemust. 
Olge ettevaatlik, et te ei toetaks kätt õhuvoolikule. 
Kuidas vältida vere kongestiooni ja tagada korduva mõõtmise täpsus? 
Võite tõsta vasaku käe üles ja suruda mitu korda rusikasse või võtta 
manseti ära ja puhata vähemalt 2–3 minutit enne uut mõõtmist. 
(3) Istuge õigesti 
Mõõtmiseks peate olema lõdvestunud ja istuma mugavalt paraja 
temperatuuriga ruumis. Asetage käsi lauale. 
• Istuge mugavale toolile, toetage selg ja käsi. 
• Hoidke jalalabad vastu maad, ärge ristake jalgu. 
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• Õlavarre mansett tuleb asetada käele südame 
kõrgusele nii, et käsi toetub mugavalt lauale. 
Hoiatus! Ärge väänake ühendusvoolikut pidev 
manseti rõhk võib põhjustada verevoolu häireid ja 
vigastusi patsiendile. 
(4) Mõõtmine 
1) Kinnitage õlavarremansett, järgides jaotist "KUIDAS 
PAIGALDADA ÕLAVARREMANSETT". Pärast 
manseti õiget paigaldamist alustage mõõtmist. 

2) Vajutage nuppu " ". Kui kõik ikoonid on sisse 
lülitatud, hakkab mansett mõõtmiseks täituma ja 
kuvale ilmub " ". 
Pärast mõõtmise lõppu vaadake mõõdetud näitu. 

 
Märkus: kui tunnete end mõõtmise ajal ebamugavalt, vajutage kohe 

nuppu " ", et mõõtmine lõpetada. Kui õhurõhk on teatud väärtuseni 
jõudnud, näete selle aeglast vähenemist  ekraanil ja südamelöögi sümbol 
hakkab vilkuma. Pärast mõõtmist kuvatakse ekraanil süstoolse rõhu, 
diastoolse rõhu ja pulsi näidud. 
Märkus: Kui näit on tavapäratu, konsulteerige arstiga. 
(5) Mälu funktsioon 
1) Kõik mõõdetud näidud salvestatakse automaatselt sobiva 
kasutajarühma alla. Seade suudab iga kasutaja kohta salvestada kuni 99 
mõõtmist. Kui mälulogi saab täis, kirjutatakse vanad näidud uutega üle. 
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Kui vajutate väljalülitatud režiimis ühe korra nuppu " ", kuvab seade 
vererõhu keskmise väärtuse viimase 2 või 3 mõõtmise põhjal. Kui vajutate 
nuppu " " uuesti, kuvatakse viimane mõõdetud näit. 

Kui vajutate nuppu " " veel kord, kuvatakse ükshaaval ülejäänud 
mõõdetud näidud. 
(6) Mälu kustutamine 
Vajutage väljalülitatud režiimis nuppu "A ", et valida kasutajarühm, kelle 
mõõdetud näidud tuleb kustutada. 

Vajutage nuppu " ", et seade välja lülitada, ja nuppu " ", et ekraan 
aktiveerida. Hoidke nuppu " " umbes 3 sekundit all, et kustutada valitud 
kasutaja salvestatud näidud, ekraanile ilmub ikoon " ". 
(7) Manseti kulumise tuvastamine 

Kui mansett on õigesti käe ümber, kuvab ekraan alati ikooni " ". Kui 
mansett on liiga lõtv, siis ikoon "o)" vilgub, et sellest märku anda. Kui ikoon 

"。)" vilgub, vajutage nuppu " ", et mõõtmine peatada. 
(8) Märguanne "Püsige paigal". 

Ikoon " " hakkab vilkuma, kui liigutate keha või raputate mõõtmise ajal 
käsi – see võib põhjustada valed mõõtmistulemused. Kohandage 
kehahoiakut ja mõõtke uuesti. 
(9) Seadme välja lülitamine 

Õlavarre vererõhumõõtja väljalülitamiseks vajutage nuppu " ". Monitor 
lülitub automaatselt välja 1 minuti pärast. 

11. Hoiatused ja ettevaatusabinõud 
Hoiatused 
● Kasutamise ajal ei vaja seade hooldust. 
● Liiga sagedased mõõtmised võivad verevoolu häirete tõttu kahju teha 
PATSIENDILE. 
● Pidage nõu arstiga, enne kui kasutate seda monitori käsivarrel, kus on 
intravaskulaarne juurdepääs või mida selliselt ravitakse, samuti 
arteriovenoosse (AV) šundi korral, kuna verevoolu ajutine häire võib 
põhjustada vigastusi. 
● Kui teile on tehtud mastektoomia või on eemaldatud lümfisõlmi, pidage 
enne selle monitori kasutamist nõu arstiga. 
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● Ärge kasutage jälgimisseadet ME EQUIPMENT samal jäsemel samal 
ajal. See võib ajutiselt põhjustada funktsiooni tõrke või ebatäpse 
mõõtmise. 
● Jälgige, et õlavarre vererõhumonitor ei põhjustaks patsiendi 
asjassepuutuvas jäsemes vereringe pikemaajalist halvenemist. 
● Kasutage tootja pakutavaid komponente (nt mansetti). Vastasel juhul ei 
pruugi mõõtmine anda täpset tulemust. 
● Seda seadet ei ole lubatud muuta. 
● Lämmatamisohu vältimiseks hoidke õhuvoolik ja C-tüüpi laadimiskaabel 
imikutest, väikelastest ja lastest eemal. 
● Ärge jätke väikseid osi lastele kättesaadavasse kohas. Lapsed võivad 
need alla neelata. Kui laps 
neelab kogemata alla mõne neist või patarei katte, pöörduge viivitamatult 
arsti poole 
● Mansett vastab standardite ISO 10993-5, ISO 10993-10, ISO 10993-23 
nõuetele. Vähestel tundlikel inimestel võib see siiski põhjustada allergiaid. 
● ÄRGE kasutage monitori vigastatud või meditsiinilist ravi saaval käel. 
Tähelepanu! 
● Ärge teostage mõõtmisi sagedamini kui vaja. Verevooluhäirete tõttu 
võivad tekkida verevalumid. 
● Vastavalt soovitustele peaks hooldust tegema tootja. 
● Kui ümbritseva õhu temperatuur on alla 5 °C, viige seade vähemalt 1 
tunniks kohta, kus õhu temperatuur on vahemikus 5–40 °C. Kui 
temperatuur on kõrgem kui 40 °C, viige seade vähemalt 2 tunniks kohta, 
kus õhu temperatuur on vahemikus 5–40 °C. 
● ÄRGE kasutage monitori imikutel, väikelastel, lastel ega inimestel, kes 
ei saa end väljendada. 
● ÄRGE võtke seadme näidu põhjal ravimeid. Oma vererõhu kohta 
täpsema teabe saamiseks pöörduge arsti poole. Patsient ei tohiks end 
mõõdetud tulemuste põhjal ise diagnoosida ega ise ravida. Järgige alati 
arsti või tervishoiuteenuse osutaja juhiseid. 
● ÄRGE kasutage seadet intravenoosse tilguti kasutamise või 
vereülekande ajal. 
● ÄRGE kasutage seda monitori kõrgsagedusega (HF) kirurgiaseadmete, 
magnetresonantstomograafia (MRI) seadmete ega kompuutertomograafia 
(CT) skannerite läheduses. See võib põhjustada monitori ebaõiget tööd 
ja/või põhjustada ebatäpset näitu. 
● Veenduge, et mansett ei oleks asetatud käele, mille arterid või veenid 
saavad meditsiinilist ravi, nt intravaskulaarse juurdepääsu, ravi või 
arteriovenoosse (AV) šundi korral. 
● Enne monitori kasutamist pidage nõu arstiga juhul, kui teil on tavalised 
arütmiad, näiteks kodade või vatsakeste rütmihäired, ventrikulaarsed  
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enneaegsed löögid või kodade virvendusarütmia, arteriaalne skleroos, 
halb perfusioon, diabeet, rasedus, preeklampsia või neeruhaigus. 
● Lõpetage monitori kasutamine ja konsulteerige arstiga, kui tunnete 
nahaärritust või ebamugavustunnet. 
● Enne monitori kasutamist pidage nõu arstiga, kui teil on tõsised 
verevooluprobleemid või verehäired, sest manseti täitumine võib 
põhjustada verevalumeid. 
● ÄRGE kasutage monitori muuks otstarbeks kui vererõhu ja 
pulsisageduse mõõtmiseks. 
● ÄRGE võtke monitori ega muid komponente lahti ega proovige neid 
parandada. See võib põhjustada ebatäpse näidu. 
● ÄRGE kasutage seda monitori kohas, kus on niiskust või veepritsmete 
oht. See võib monitori kahjustada. 
● ÄRGE kasutage monitori liikuvas sõidukis, näiteks autos. 
● ÄRGE pillake monitori maha ega jätke seda tugevate põrutuste või 
vibratsiooni mõjuvälja. 
● Ärge kasutage ega hoidke monitori väljaspool tootja määratud tingimusi 
(liiga kõrge või madal temperatuur ja niiskus), kuna see võib mõjutada 
seadme jõudlust või anda ebatäpsed mõõtmistulemused. 
● Kui jõudlus muutub (nt ebatäpne mõõtmine või ebanormaalne kuva), 
lõpetage seadme kasutamine kohe ja võtke õigeaegselt ühendust 
müügiteenindajatega. 

12. Levinud küsimused ja vastused vererõhu kohta 
1. Miks on kodus mõõdetud vererõhu näit madalam kui haiglas? 
● Vererõhu erinevus kodus ja haiglas mõõtmise vahel on umbes 20–30 
mmHg (2,7–4,0 kPa). Selle põhjuseks on asjaolu, et inimesed on kodus 
tavaliselt rohkem lõdvestunud kui haiglas. 
● Lisaks kipub vererõhu näit olema palju madalam kui see tegelikult on 
siis, kui seade asetatakse südamest kõrgemale. Veenduge, et seade oleks 
täpselt südame kõrgusel. 
2. Miks on kodus saadud vererõhu näit kõrgem kui haiglas? 
● Hüpertooniavastane ravim võib olla kaotanud oma tõhususe. Järgige 
arsti juhiseid. 
● Mansett ei pruugi olla õiges asendis. Kui mansett ei ole õigesti asetatud, 
ei saada arteriaalse rõhu näitu ja vererõhu näit võib olla sellest palju 
kõrgem. Asetage mansett õigesti. 
● Mansett ei ole piisavalt pingul. Kui mansett on lahti, ei pruugi survejõud 
arterisse üle kanduda, mistõttu vererõhu näit on tegelikkusest palju 
suurem. 
Sellisel juhul reguleerige mansetti uuesti ja pingutage seda pisut rohkem. 
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● Patsient ei istu mõõtmise ajal õigesti. Küürutamine, kallutamine, 
painutamine ja ristis istumine ei ole vererõhu mõõtmise ajal soovitatav,
kuna kõhuõõnes on suurenenud rõhk või asuvad käed südamest allpool. 
Võtke näidud õiges asendis. 
3. Millal saan kõige paremad mõõtmistulemused? 
● Mõõtmisi on kõige parem teha hommikul kohe pärast urineerimist või 
siis, kui vaim ja keha on stabiilsed. Soovitame võtta näidud iga kord samal 
kellaajal. 
4. Miks on mõõdetud vererõhu näit iga kord erinev? 
1) Iga süstoli korral muutub vererõhk mingil määral. Näiteks inimesel, kelle 
pulss on 70 lööki minutis, toimub iga päev 100 800 vererõhu muutust. Kuna 
vererõhk pidevalt muutub, on raske saada õiget vererõhu näitu ainult
ühekordse mõõtmisega. Mõõtke 2–3 korda. Esimene mõõtmistulemus on 
üldiselt kõrgem närvilisuse või ebapiisava  ettevalmistuse tõttu. Teisel
mõõtmisel on emotsioon veidi leevenenud, nii et üldiselt on teine näit 5–10 
mmHg (0,7–1,3 kPa) madalam kui esimesel korral. See vahe on selgem
neil, kellel on kõrgem vererõhk. 
-- Pideva mõõtmise korral pange tähele järgmist. Kokkusurutud käsivarres 
võib olla ekstravaseeritud verd, mistõttu sõrmeotsa veri ei voola sujuvalt. 
Sellisel juhul ei pruugi te õiget mõõtmistulemust saada. Lõdvendage
käesidet, tõstke käsi üle pea ning suruge mõlemat rusikat kokku ja sirutage 
umbes 15 korda. Nii saab ekstravaseeritud vere lahustada ja võite
vererõhu mõõtmisega jätkata. 
2) Manseti asend ja keerdumine Mõõdetud näit varieerub olenevalt
manseti suurusest. Kui mansett on keeratud ümber küünarnuki, ei saa te 
õiget näitu. 
-- Mõõtmisel asetage mansett käe ümber õigesti. Kaasas oleva manseti
ümbermõõt on 22–42 cm (õlavarre keskosas). Kui mudel sellele ei vasta, 
ostke teine versioon. 

13. Ebaharilikud nähtused ja käsitsemine
* Kui mõõtmine ei toimu tavapäraselt, ilmuvad järgmised sümbolid.
Kasutage mõõtmiseks õiget meetodit. 
Vead (Error) Põhjus/lahendus 
Er U Täitumine ei saavuta 12 sekundiga 30 mmHg. 
Er, H Täitumine jõuab 295 mmHg-ni. 
Er 1 Pulsisagedust ei tuvastata õigesti. 

Er 2 Liiga palju häirivaid asjaolusid (liigutamine, rääkimine või 
magnetilised häired mõõtmise ajal) 

Er 3 Mõõtmistulemus on ebanormaalne. 
Er 23 Näit SYS on väiksem kui 57 mmHg. 
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Er 24 Näit SYS on suurem kui 255 mmHg. 
Er 25 Näit DIA on väiksem kui 25 mmHg. 
Er 26 Näit DIA on suurem kui 195 mmHg. 
* Veaotsing 
 
Anomaalia Võimalik rike Lahendus 
Toite 
sisselülitamine 
ebaõnnestus 

Võimsus ei ole piisav Vahetage patareid välja või 
sisestage C-tüüpi laadimiskaabel 
toiteallikasse 

Patarei positiivsed ja 
negatiivsed poolused on 
valesti paigaldatud 

Paigaldage patareid õigesti 

Survet ei teki Õhuvooliku pistik pole 
korralikult sisestatud 

Sisestage õhuvooliku pistik 
kindlalt pesasse 

Õhuvoolik on katki või 
lekib 

Võtke ühendust edasimüüjaga, 
et mansett välja vahetada 

Mõõta ei saa 
ekraani vea 
tõttu 

Käsi liigutatakse surve 
avaldamise ajal 

Hoidke käsi ja keha paigal 

Rääkimine mõõtmise ajal Olge vererõhu mõõtmise ajal vait 
Mansetist lekib 
õhku 

Mansett on liiga lahti 
keeratud 

Pingutage mansetti 

Manseti õhupadi on 
rebenenud 

Võtke ühendust edasimüüjaga, 
et mansett välja vahetada 

Kui pärast ülaltoodud lahenduste proovimist ei saa vererõhku ikkagi mõõta,  
võtke ühendust edasimüüjaga. ÄRGE proovige seadet ise lahti võtta. 

14. Puhastamine ja desinfitseerimine 
(1) Puhastamine 
Seadet saab puhastada pehme ja puhta lapiga, mida on niisutatud väikese 
koguse neutraalse pesuaine või veega. Soovitatav on monitori puhastada 
enne ja pärast iga kasutuskorda. Lõpetage puhastamine alati 3 minuti 
jooksul. Järjestikuste puhastuste arv ei tohi ületada kolme korda. 

 Ärge kasutage söövitavat puhastusvahendit. Puhastamisel olge 
ettevaatlik, et ükski monitori osa ei saaks liiga märjaks, nii väldite vedeliku 
sattumist instrumenti. 
(2) Desinfitseerimine 
Soovitatav desinfitseerimisvahend 
75% meditsiiniline alkohol 
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1) Pühkige seadet ettevaatlikult pehme puhta lapiga, mida on niisutatud 
väikese koguse nimetatud desinfitseerimisvahendiga, ja kuivatage kohe 
pehme, puhta ja kuiva lapiga. 
2) Seadme korpust saab puhastada ka pehme puhta lapiga, mida on 
niisutatud väikese koguse 75% desinfitseerimiseks mõeldud meditsiinilise 
alkoholiga. 

  Ärge desinfitseerige selliste meetoditega nagu kõrge temperatuuriga 
aur või ultraviolettkiirgus. Need võivad seadet kahjustada ja lühendada 
selle kasutusiga. 
Monitori on soovitatav desinfitseerida iga kord enne ja pärast kasutamist. 
Iga kord tuleb desinfitseerimine teha 1 minuti jooksul. Järjestikuste 
desinfitseerimiste arv ei tohi ületada kahte korda. 
(3) Kasutuselt kõrvaldamine 
Visake monitor, muud komponendid ja valikulised tarvikud ära kooskõlas 
kehtivate kohalike eeskirjadega.    Ebaseaduslik utiliseerimine võib 
põhjustada keskkonnareostust. 
Märkused 
● Ärge painutage ega kortsutage õhuvoolikut liigselt. 
● Ärge hoiustage monitori ega selle komponente: 
- kui monitor või selle osad on märjad; 
- kohtades, kus on äärmuslikud temperatuurid, niiskus, otsene 
päikesevalgus, tolm või söövitavad gaasid; 
- kohtades, kus on suur vibratsiooni- või põrutusoht. 

15. Korrashoid ja hooldus 

Vesi või neutraalne pesuaine 
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- Hoidke monitori pind alati puhas ja korras, see aitab pikendada 
vererõhumõõtja kasutusiga. 
- Kui voolik on määrdunud, pühkige seda kuiva pehme lapiga. Kui mustust 
ei saa kergesti eemaldada, pühkige pehme, vee või neutraalse 
pesuainega niisutatud lapiga ja seejärel kuivatage kuiva lapiga. 
- Soovitame monitori kalibreerida vähemalt kord aastas. Vajadusel võtke 
ühendust tootja või esindajaga. 
Hoiatus! Ärge laske vett ega muid vedelikke seadmesse voolata. Õlavarre 
vererõhumonitori ei tohiks enam kasutada, kui vedelik on sattunud selle 
sisse ning kahjustanud seadet ja mansetti. 

16. Tehnilised andmed 
Toote nimetus Õlavarre vererõhumõõtja 
Mudel ARM-30E+ 
Ekraan LCD-ekraan 
Mõõtmismeetod Ostsillomeetriline mõõtmine 
Mõõtmiskoht Õlavars 
Mõõtevahemik Vererõhu näit SYS: 57–255 mmHg 

DIA: 25–195 mmHg 
Pulsisagedus 40–199 lööki minutis 

Manseti rõhu täpsus ±3 mmHg (±0,4 kPa) 
Pulsisageduse täpsus ±5% 
Tühi patarei 4,2 V ±0,1 V: tühi patarei; <4,0 V ±0,1 V: seade 

lülitub välja 
Automaatne 
väljalülitus 

1 minut tegevusetust 

Toiteallikas 4 x AAA alalisvool 6 V või alalisvool 5 V,1 A C-
tüüpi kaabel 

Rakendatud osa Tüüp BF 
Töörežiim Pidev töö 
IP klassifikatsioon IP21 
Kaal Umbes 220 g (ilma patareideta) 
Mõõtmed 118 mm (pikkus) * 98 mm (laius) * 62,5 mm 

(kõrgus) 
Ekraani suurus 44,5 mm (pikkus) x 58,5 mm (laius) 2,9 tolli 
Manseti suurus 22–42 cm (8,6~16,5 tolli) 
Monitori kasutusiga 5 aastat 
Manseti kasutusiga 10 000 korda 



17  Eeesti 

Kaitse elektrilöögi 
eest 

Sisemise toitega ME-seadmed (ainult patareide 
kasutamisel) II klassi ME-seadmed (kui need on 
varustatud vahelduvvooluadapteriga) 

Töökeskkond Temperatuur 5–40 °C Seadet ei tohi 
kasutada ega 
hoiustada 
teistsuguses 
temperatuuri- ja 
niiskusvahemikus, 
kui ette nähtud. 

Niiskus 15–95% 
suhteline 
niiskus 

Õhurõhk 70–106 kPa 

Transport ja 
hoiustamiskeskkond 

Vältige transportimisel tugevaid lööke, otsest 
kokkupõrget, päikesevalgust või vihma. 
Hoidke monitori ja selle komponente puhtas ja 
turvalises kohas. 
Eemaldage monitorilt mansett. 
Voltige õhuvoolik õrnalt õlavarremanseti sisse. 
Pakendatud vererõhuaparaati tuleb hoida 
siseruumides temperatuuril 20–55 °C ja suhtelises 
õhuniiskuses 10–93%, 
õhurõhk: 70–106 kPa, ilma söövitava gaasita ja 
hea ventilatsiooniga ruum. 

Toodet on kliiniliselt uuritud vastavalt ISO 81060-2 nõuetele. 
Märkus: Toiteallikas peab vastama järgmistele tingimustele. 
Väljundpinge: DC 5 V 
Väljundvool: 1000 mA 
vastavus standardile IEC 60601-1, 
II klass 
Paigaldage vahelduvvoolu sisendi ja alalisvoolu väljundi vahele vähemalt 
kaks MOPP-isolatsiooni. 
Järgige USA ja Kanada kõrvalekalde nõudeid. 
Tavapärane jõudlus 
1. Mõõtevahemik (vererõhk): 
SYS: 57–255 mmHg 
DIA: 25–195 mmHg 
Pulsisagedus 40–199 lööki minutis 
2. Manseti rõhu täpsus: ±3 mmHg (±0,4 Kpa) 
Pulsisageduse täpsus: ±5% 
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17. Lisa 1 Elektromagnetkiirguse teave
Juhised ja tootja deklaratsioon – Elektromagnetkiirgus 
Õlavarre vererõhumõõtur on mõeldud kasutamiseks allpool täpsustatud 
elektromagnetilises keskkonnas. Klient või õlavarre vererõhumõõturi 
kasutaja peab kinnitama, et seadet kasutatakse sobivas keskkonnas. 
Emissioonid Vastavus Elektromagnetiline keskkond – juhend 

Raadiosageduslik 
kiirgus CISPR 11 

1. rühm Õlavarre vererõhumonitor kasutab 
raadiosageduslikku energiat ainult 
oma sisemise funktsiooni jaoks. 
Seetõttu on selle raadiosageduslik 
kiirgus väga väike ega põhjusta 
tõenäoliselt läheduses asuvates 
elektroonikaseadmetes häireid. 

Raadiosageduslik 
kiirgus CISPR 11 

Klass B Õlavarre vererõhumonitor sobib 
kasutamiseks kõikides asutustes, sh 
koduasutused, mis on otse ühendatud 
avaliku madalpingevooluga võrku, mis 
varustab majapidamisi. 

Harmooniline kiirgus 
IEC61000-3-2 

Ei kohaldu 

Pinge kõikumised/ 
värelus IEC 61000-3-3 

Ei kohaldu 

Juhised ja tootja deklaratsioon – elektromagnetiline häirekindlus 
Õlavarre vererõhumõõtur on mõeldud kasutamiseks allpool täpsustatud 
elektromagnetilises keskkonnas. Klient või õlavarre vererõhumõõturi 
kasutaja peab kinnitama, et seadet kasutatakse sobivas keskkonnas. 
Häirekindluse katse IEC 60601 katse 

tase 
Vastavuse tase 

Elektrostaatiline lahendus 
(ESD) IEC 61000-4-2 

±8 kV kontakt 
±2 kV, ±4 kV, 
±8 kV, ±15 kV õhk 

±8 kV kontakt 
±2 kV, ±4 kV, 
±8 kV, ±15 kV õhk 
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Kiired mittestatsionaarsed 
impulsid või impulsipaketid 
IEC 61000-4-4 

±1 kV signaali 
sisend/väljund, 
kordussagedus 100 
kHz 

±1 kV signaali 
sisend/väljund, 
kordussagedus 100 
kHz 

Pingeimpulss IEC 61000-4-5 Ei kohaldu Ei kohaldu 
Pingelangused, lühikesed 
katkestused ja pinge 
kõikumised toiteallika 
sisendliinidel IEC 61000-4-11 

Ei kohaldu Ei kohaldu 

Võrgusageduslikud 
magnetväljad IEC 61000-4-8 

30 A/m, 50/60 Hz 30 A/m, 50/60 Hz 

Juhitud raadiosagedus 
IEC61000-4-6 

3 V signaali 
sisend/väljund; 0,15 
MHz - 80 MHz 6 V 
ISM ja 
amatöörraadio riba 
vahemikus 0,15 
MHz ja 80 MHz 
80% AM sagedusel 
2H z 

3 V signaali 
sisend/väljund; 0,15 
Mhz - 80 MHz 6 V 
ISM ja 
amatöörraadio riba 
0,15 MHz - 80 MHz 
80% AM sagedusel 2 
Hz 

Raadiosageduslik kiirgus RF 
IEC61000-4-3 

10 V/m 
80 MHz - 2,7 
GHz 80% AM, 
2 Hz 

10 V/m 
80 Mhz - 2,7 GHz 
80% AM, 2 Hz 

MÄRKUS. UT on vahelduvvooluvõrgu pinge enne katsetaseme 
rakendamist 

Juhised ja tootja deklaratsioon – elektromagnetiline häirekindlus 
Õlavarre vererõhumõõtja on mõeldud kasutamiseks allpool täpsustatud 
elektromagnetilises keskkonnas. Klient või õlavarre vererõhumõõtja kasutaja peab 
kinnitama, et seadet kasutatakse sobivas keskkonnas. 
Kiiratud 
raadiosaged
uslik 
elektromagn
etväli 0-4-3 
(spetsifikaad
id korpuse 
pordi 
häirekindlus
e 
katsetamise
ks 

Katse 
sagedus 
(MHz) 

Riba 
(MHz) 

Teenindus Modulatsioo
n 

Max 
Võimsu
s (W) 

Kaugu
s (m) 

IEC 
60601-
1-2 
Katse 
tase 
(V/m) 

Vastavu
se tase 
(V/m) 

385 380 
390 

TETRA 
400 

Impulsi 
modulatsioo
n 18 Hz 

1.8 0.3 27 27 

450 430 
470 

GMRS 
460, 
FRS 460 

FM ± 5 kHz 
hälve 1 kHz 
siinuslaine 

2 0.3 28 28 
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raadiosaged
uslike WiFi-
seadmete 
suhtes) 

710 704 
787 

LTE 
Riba 13, 
17 

Impulsi 
modulatsioo
n 217 Hz 

0.2 0.3 9 9 
745 
780 
810 800 

960 
GSM 
800/900, 
TETRA 
800, DEN 
820, 
CDMA 
850, LTE 
Riba 5 

Impulsi 
modulatsioo
n 
18 Hz 

2 0.3 28 28 
870 
930 

 1720 1700 – 
1990 

GSM 
1800 
CDMA 
1900 
GSM 
1900 
DECT; 
LTE 
Riba 1, 3, 
4, 25; 
UMTS 

Impulsi 
modulatsioo
n 217 Hz 

2 0.3 28 28 
1845 
1970 

 2450 2400 – 
2570 

Bluetooth, 
WLAN, 
802.11 
b/g/n, 
RFID 
2450, LTE 
sagedus 7 

Impulsi 
modulatsioo
n 217 Hz 

2 0.3 28 28 

5240 5100 
5800 

WLAN 
802.11 a/n 

Impulsi 
modulatsioo
n 217 Hz 

0.2 0.3 9 9 
5500 
5785 

 
Juhised ja tootja deklaratsioon – elektromagnetiline häirekindlus 
Kiiratud 
raadiosageduslik 
elektromagnetväl
i IEC6100 0-4-39 
(häiringukindluse 
katse 
elektromagnetväl
jadega) 

Katse 
sagedus 

Modulatsioon IEC 60601-1-2 
katse tase 
(A/m) 

Vastavuse 
tase (A/m) 

30 kHz CW 8 8 
134,2 kHz Impulsi 

modulatsioon 
2,1 kHz 

65 65 

13,56 MHz Impulsi 
modulatsioon 
50 kHz 

7.5 7.5 
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Hoiatus! 
● Vältige seadme kasutamist teiste seadmete kõrval või virnastatuna, kuna 
see võib õiget toimimist häirida. Kui selline kasutamine on vajalik, tuleb
seda seadet ja teisi seadmeid jälgida ja veenduda nende normaalses töös. 
● Muude tarvikute, andurite ja kaablite kasutamine, kui need, mis selle 
seadme tootja on ette näinud või tarninud, võib kaasa tuua seadme
elektromagnetkiirguse suurenemise või elektromagnetilise häirekindluse
vähenemise ja seega ka vale toimimise. 
● ÄRGE kasutage seda monitori kõrgsagedusega (HF) kirurgiaseadmete, 
magnetresonantstomograafia (MRI) seadmete ega kompuutertomograafia 
(CT) skannerite läheduses. 
● Kaasaskantavaid raadiosageduslikke sideseadmeid (sh välisseadmeid, 
nagu antennikaablid ja välisantennid) ei tohi kasutada seadme mis tahes 
osast lähemal kui 30 cm (12 tolli), sama kehtib tootja määratud kaablite
kohta. Vastasel juhul võib seadme jõudlus halveneda. 
Märkus.
Kui kasutajal või patsiendil on seadmega seoses juhtunud mõni tõsine
vahejuhtum, teavitage sellest tootjat ja teie asukohariigi pädevat asutust. 

GIMA GARANTII TINGIMUSED 
Kehtib Gima tavaline B2B 12-kuuline garantii. 

Kõrvaldamine: Toodet ei tohi ära visata koos muude olmejäätmetega. 
Kasutajad peavad oma kasutuselt kõrvaldatud seadmed minema viima selleks 
ettenähtud elektri- ja elektroonikaseadmete kogumispunkti 
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	Kiitos, että ostit tämän elektronisen verenpainemitarin. Mittaria voidaan käyttää mittaamiseen ja kahden henkilön mittaustulosten tallentamiseen. Se hyödyntää verenpainemittauksen oskillometristä menetelmää. Tämä tarkoittaa, että mittari tunnistaa ver...
	Mittari vastaa standardin ISO 81060-2 vaatimuksia.
	1.  Pakkauksen avaus ja tarkistus
	Ennen käyttöä avaa pakkaus varoen ja tarkista, onko siinä kaikki osat, jotka on mainittu seuraavassa pakkausluettelossa, ja ovatko osat vaurioituneet
	kuljetuksen aikana. Asenna ja käytä sitten noudattaen oppaan ohjeita tarkoin.
	2.  Pakkausluettelo
	3. Turvallisuuden varotoimenpiteet
	Oppaassa olevat varoitukset ja kuvat on annettu, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja oikein siten, että sinä tai muut eivät vahingoitu. Seuraavassa aiheesta lisää:
	4. Tuotteen koostumus
	Tähän tuotteeseen kuuluvat päärunko ja mansetti.
	5. Käyttötarkoitus/käyttöohjeet
	Verenpainemittari on tarkoitettu systolisen ja diastolisen paineen mittaukseen sekä sykkeen mittaukseen aikuisella noninvasiivisen oskillometrisen tekniikan avulla terveydenhuollon laitoksissa tai kotona.
	Tarkoitetut käyttäjät
	1. Maallikko tai kliiniset ammattilaiset.
	2. Kykenevät lukemaan käyttöoppaan ja ymmärtämään sen sisällön.
	Kliininen etu
	Potilaat voivat mitata systolisen paineen, diastolisen paineen ja sykkeen kotona milloin tahansa, mikä vähentää suuresti tarvetta käydä sairaalassa, mikä vähentää matkustamiseen liittyviä riskejä ja parantaa potilaan elämänlaatua.
	6.  Vasta-aihe
	Älä käytä tätä laitetta, jos potilaan sairaus vastaa seuraavia vasta-aiheita, jotta vältetään epätarkat mittaukset tai tapaturmat.
	1.Laite ei sovellu käytettäviksi potilailla, joilla on implantoituja sähkölaitteita, kuten sydämentahdistin tai defibrillaattori.
	2.Älä suorita mittausta käsivarren puolella, jolla on tehty mastektomia tai imusolmuke on poistettu.
	3.Laite mittaa verenpaineen paineistetulla mansetilla. Jos mitatussa raajassa on vaurio (esim. avohaava), tai jos siihen annetaan hoitoa (esim. suonensisäinen tippa), mikä tekee siitä soveltumattoman pintakosketukseen tai paineistukseen, älä käytä lai...
	4.Älä mittaa potilaita, joilla on sairauksia tai tilanne tai jotka muuten ovat alttiita ympäristön olosuhteille, jotka johtavat hallitsemattomiin liikkeisiin (kuten tärinään tai puistatuksiin) ja jotka eivät kykene viestimään selvästi (esimerkiksi lap...
	5.Paine hyödyntää oskillometristä menetelmää verenpaineen mittauksessa. Mitatun käsivarren perfuusion tulee olla normaali.
	Laitetta ei ole tarkoitettu käytettäväksi raajassa, jossa on rajoitettu tai heikentynyt verenkierto. Jos sinulla on perfuusion tai veren sairauksia, ota yhteyttä lääkäriin ennen laitteen käyttöä.
	7.  Tuotteen osat
	(1)  Päärunko
	(2) Näyttöruutu
	8. Valmistelu
	(1) Asenna paristo
	1) Avaa paristokansi noudattaen kuvan menetelmää.
	2) Laita 4 AAA-paristoa paristokoteloon ja kiinnitä huomiota paristojen elektroditietoon. Asenna paristot tämän lauseen alla oikealla olevassa kuvassa näytetysti.
	(2) Pariston vaihto
	Varoitus: Poista paristot, jos et aio käyttää laitetta pitkään aikaan (yli 3 kuukauteen).
	(3) Tyypin C liitäntä virransyöttöä varten (kaapeli ei kuulu pakkausluetteloon)
	Tuotteen tehoa voidaan antaa kytkemällä ulkoiseen d.c.:n 5V, 1A -virtalähteeseen tyypin C käyttöliittymällä.
	HUOMIO:
	● Muuntajan pääsytoiminto on soveltuva väliaikaisessa käytössä, kun soveltuvia AAA-paristoja ei ole.
	Muuntajan tulee vastata IEC 60601-1 -standardia, ja spesifikaatioiden tulee vastata vaatimuksia: tulo: AC 100~240V 50/60 Hz, lähtö: DC 5V 1.0A. Muun verkkolaitteen antojännite ja napaisuudet voivat vaarantaa henkesi ja vaurioittaa laitetta.
	9.  Toiminnon asetukset
	(1) Käyttäjätila
	Kun olet lepotilassa, paina ”A "-painiketta päästäksesi käyttäjäryhmän valintaan. Paina sitten uudelleen ”A ”-painiketta vaihtaaksesi ja valitaksesi käyttäjäryhmiä.
	Paina painiketta “A"
	Paina painiketta “A"
	(2) Päivämäärän ja kellonajan asetus
	Kun olet lepotilassa, paina ”A ” noin 3 sekunnin ajan päästäksesi päivämäärän asetukseen: nyt ”vuosi” vilkkuu. Paina ”” asettaaksesi haluamasi vuoden ja paina sitten ”A ” valinnan vahvistamiseksi. Kun ”vuosi” on asetettu, siirrytään automaattisesti ku...
	(3) Yksikön näytön asetus
	Kun olet lepotilassa, paina ””-painiketta noin
	5 sekunnin ajan päästäksesi yksikön valintaan ja paina ”” siirtyäksesi välillä mmHg/kPa. Paina ”” vahvistaaksesi valinnan: oletusyksikkö on mmHg.
	10.  Oikeaoppinen mittaus
	(1) Valmistelut ennen mittausta
	--Riisu vaatteet käsivarren päältä.
	--Mittaa aina samasta käsivarresta (yleensä vasen). --Pysy paikoillaan ja hiljaa mittauksen ajan.
	--Rentoudu mahdollisimman paljon äläkä puhu mittaustoimenpiteen aikana.
	--Mittaa verenpaine aina samaan päivän aikaan.
	Paina painiketta ””
	Paina painiketta ””
	--Älä mittaa heti liikunnan tai kylvyn jälkeen. Lepää 20–30 minuuttia ennen mittausta.
	--Mittaukset seuraavissa olosuhteissa voivat vaikuttaa tuloksiin:
	tunnin sisällä ruoasta, viinin, kahvin, teen nauttimisen jälkeen, liikunnan jälkeen; puhuminen, hermostuminen, epävakaa mielentila, eteenpäin nojaaminen, liikkuminen, huoneen lämpötilan voimakas muutos mittauksen aikana, liikkuvassa ajoneuvossa olo, t...
	(2) Mansetin laitto
	1) Laita mansetti mittariin lisäämällä ilmapistoke ilman jakkiliitäntään tiukasti.
	2) Laita käsi mansetin silmukkaan. Vedä mansetista, kunnes se on olkavarren kohdalla.
	Huomio
	• Mansetin alareunan tulee olla 0,8–1,2 tuumaa (2-3 cm) kyynärpään sisäpuolen yläpuolella. Ilmaletku on käsivartesi sisäpuolella ja kohdistettuna keskisormeen.
	Mansetti
	Ilmapistoke
	Ilmaletku
	Ilman jakkiliitäntä
	0,8-1,2 tuumaa (2-3 cm)
	Alareuna
	•Varmista, että ilmaletku on asetettu käsivartesi sisäpuolelle ja kiedo mansetti kunnolla ettei se pääse liikkumaan käsivarren ympärillä.
	Huomaa: Toistuva mittaus johtaa veren pakkaantumiseen käsivarressa, mikä vaikuttaa mittaustulokseen.
	Ole tarkkana, ettet pidä kättäsi ilmaletkun päällä.
	Miten välttää veren pakkaantumista ja varmistaa, että toistuva mittaus on tarkka?
	Voit nostaa vasemman kätesi ja puristaa nyrkkiäsi monta kertaa tai irrottaa mansetin ja levätä vähintään 2–3 minuuttia ennen mittausta.
	(3) Oikeaoppinen istuma-asento
	Mittaamista varten sinun tulee olla rentona ja istua mukavasti huoneessa, jossa on miellyttävä lämpötila. Laita käsivarsi pöydälle.
	• Istu mukavaan tuoliin, joka tukee selkääsi, käsivarsi tuettuna.
	• Pidä jalat maassa. Älä risti jalkojasi.
	• Mansetti tulee asettaa käsivarteesi sydämesi korkeudelle: käsivarren tulee olla mukavasti pöytää vasten.
	Varoitus: Älä taita liitäntäletkua, sillä siitä johtuva jatkuva mansetin paine voi häiritä verenvirtausta ja vahingoittaa potilasta.
	(4) Mittaaminen
	1) Kiinnitä mansetti noudattamalla ohjetta ”MANSETIN LAITTO”. Aloita mittaus, kun mansetti on laitettu kunnolla.
	2) Paina ””-painiketta. Kun kaikki kuvakkeet palavat, mittari aloitta täyttämisen mittausta varten ja näkyy ””.
	Tarkista mitatut arvot mittauksen päätteeksi.
	Huomaa: Jos tunnet olosi tukalaksi mittauksen aikana, paina ””-painiketta välittömästi mittauksen keskeyttämiseksi. Kun ilmanpaine on täytetty tiettyyn arvoon, näytön arvo laskee tietylle nopeudelle ja sykkeen symboli vilkkuu. Kun mittaus on valmis, s...
	Huomaa: Jos lukemat ovat poikkeavia, käänny lääkärin puoleen.
	(5) Tallennustoiminto
	1) Jokainen mittausarvo tallennetaan automaattisesti sopivaan käyttäjäryhmään. Laite voi tallentaa enintään 99 mittaussarjaa kullekin käyttäjälle. Kun muistiloki on täysi, vanhojen arvojen päälle kirjoitetaan.
	Kun ollaan sammutustilassa, paina ””-painiketta kerran, jolloin laite näyttää viimeisten 2 tai 3 erran verenpainemittauksen keskiarvon. Kun painat uudelleen ””-painiketta, viimeisin mittaustulos näytetään.
	Kun painat uudelleen ””-painiketta, loput mittaustulokst näytetään yksi kerrallaan.
	(6) Muistin tyhjennys
	Kun ollaan sammutustilassa, paina ”A ”-painiketta valitaksesi käyttäjäryhmän, jonka tiedot tulee poistaa.
	Paina ””-painiketta sammuttaaksesi laitteen ja paina ””-painiketta kerran näytön päälle laittamiseksi. Pidä sitten painettuna ””-painiketta noin 3 sekunnin ajan poistaaksesi valitun käyttäjän muistin, jolloin ” ”-kuvake näkyy näytössä.
	(7) Mansetin kiinnityksen tunnistus
	” ”-kuvake näkyy aina näytössä, kun mansetti on kiinnitetty oikein. Jos mansetti on liian löysä, vilkkuva ”o)” kertoo siitä jatkuvasti. Jos ”。)"-kuvake vilkkuu, paina ””-painiketta mittauksen keskeyttämiseksi.
	(8) ”Pysy paikoillaan” -ilmoitus
	”"-kuvake vilkkuu, kun liikutat kehoasi tai heilutat käsivarttasi mittauksen aikana, jolloin mittaustulokset voivat olla virheellisiä. Asetu paremmin ja mittaa uudelleen.
	(9) Laitteen sammutus
	Paina ””-painiketta sammuttaaksesi verenpainemittarin. Mittari sammuu automaattisesti 1 minuutin kuluttua.
	11. Varoitukset ja varotoimet
	Varoitukset
	● Huoltoa tai kunnossapitoa ei saa tehdä laitteen käytön aikana.
	● Liian tiheään tehdyt mittauset voivat vahingoittaa potilasta veren virtauksen häiriön vuoksi.
	● Käänny lääkärin puoleen ennen kuin käytät tätä mittaria käsivarressa, jossa on suoniyhteys tai suonensisäistä hoitoa tai valtimon ja laskimon välinen oikovirtauskanava (A-V), mahdollisesti vammaan johtavan väliaikaisen veren virtaushäiriön vuoksi.
	● Käänny lääkärin puoleen ennen tämän mittarin käyttöä tai jos sinulle on tehty mastektomia tai poistettu imusolmuke.
	● Älä käytä monitoroinnin LÄÄKINNÄLLISTÄ LAITETTA samassa raajassa samaan aikaan. Muuten toiminta ei onnistu tai mittaus on virheellinen.
	● Tarkistaa, johtaako verenpainemittarin käyttö pitkään haittaan potilaan verenkierrossa, tarkkailemalla kyseessä olevaa raajaa.
	● Käytä valmistajan toimittamaa osaa (esim. mansettia). Muussa tapauksessa mittaustarkkuus heikkenee.
	● Tätä laitetta ei saa muuttaa.
	● Kuristumisen estämiseksi pidä ilmaletku ja tyypin C latauskaapeli poissa vastasyntyneiden, taaperoiden ja tätä vanhempien lasten ulottuvilta.
	● Älä jätä pieniä osia lasten ulottuville. Lapset saattavat niellä ne. Jos lapsi vahingossa
	nielee osia, kuten pariston kannen, ota yhteyttä heti lääkäriin
	● Mansetti vastaa standardeja ISO 10993-5, ISO 10993-10, ISO 10993-23. Joillekin herkille henkilöille voi tulla allergioita.
	● ÄLÄ käytä tätä mittaria vaurioituneessa käsivarressa tai käsivarressa, johon annetaan hoitoa.
	Varotoimet
	● Älä tee mittauksia tarvittavaa useammin. Verenvirtauksen häiriön vuoksi mustelmia voi ilmetä.
	● Valmistajan tulee tehdä huolto suosituksen mukaan.
	● Kun ympäristön lämpötila on alle 5 C, vie laite paikkaan, jossa ympäristön lämpötila on 5 C~40 C, vähintään 1 tunniksi; Kun ympäristön lämpötila on yli 40 C, vie laite paikkaan, jossa ympäristön lämpötila on välillä 5 C~40 C, vähintään 2 tunniksi.
	● ÄLÄ käytä tätä mittaria vastasyntyneillä, taaperoilla, taaperoita vanhemmilla lapsilla tai henkilöillä, jotka eivät kykene ilmaisemaan itseään.
	● ÄLÄ ota lääkkeitä laitteen lukemien perusteella. Ota yhteyttä lääkäriin saadaksesi tarkkaa tietoa verenpaineestasi. Potilaan ei tule itse suorittaa diagnoosia tai lääkitä itseään mitattujen tulosten perusteella. Noudata lääkärin tai terveydenhuollon...
	● ÄLÄ käytä laitetta, jos sinulla on iv-tippa tai olet verensiirrossa.
	● ÄLÄ käytä tätä mittaria alueilla, joilla on korkean taajuuden (HF) leikkauslaitteita, magneettikuvauslaitteita (MRI) tai tietokonetomografialaitteita (TT). Muuten mittari voi toimia virheellisesti ja/tai lukemat voivat olla virheellisiä.
	● Varmista, ettei mansettia laiteta käsivarteen, jonka valtimot tai laskimot ovat lääketieteellisen hoidon alaisia, esim. niissä on suoniyhteys tai niistä annetaan suonensisäistä hoitoa tai niissä on valtimon ja laskimon välinen oikovirtauskanava (A-V).
	● Kysy neuvoa lääkäriltä ennen tämän mittarin käyttöä, jos sinulla on yleisiä rytmihäiriöitä, kuten eteisen tai kammion ennenaikaisia lyöntejä tai eteisvärinää, eteisskleroosia, heikko perfuusio, diabetes, olet raskaana, sinulla on pre-eklampsia tai m...
	● Lopeta tämän mittarin käyttö ja käänny lääkärin puoleen, jos ihosi on ärtynyt tai olosi on epämukava.
	● Käänny lääkärin puoleen ennen tämän mittarin käyttöä, jos sinulla on vakavia verenvirtauksen ongelmia tai verisairauksia, sillä mansetin täyttö voi aiheuttaa mustelmia.
	● ÄLÄ käytä tätä mittaria mihinkään muuhun kuin verenpaineen ja sydämen lyöntitiheyden mittaukseen.
	● ÄLÄ pura tai yritä korjata tätä mittaria tai sen osia. Muuten lukema voi olla epätarkka.
	● ÄLÄ käytä paikassa, jossa on kosteutta tai mittariin kohdistuvien vesiroiskeiden vaara. Muuten mittari voi vaurioitua.
	● ÄLÄ käytä tätä mittaria liikkuvassa ajoneuvossa, kuten autossa.
	● ÄLÄ pudota mittaria tai altista sitä voimakkaille iskuille tai tärinälle.
	● Älä käytä tai varastoi mittaria valmistajan määrittämien olosuhteiden ulkopuolella (erittäin korkeat tai matalat lämpötilat ja kosteus), sillä se voi vaikuttaa suorituskykyyn tai aiheuttaa epätarkkoja mittauksia.
	● Kun suorituskyky muuttuu (esim. epätarkka mittaus tai poikkeava näyttö), lopeta laitteen käyttö heti ja ota yhteyttä ripeästi myyntihenkilöstöön.
	12. Yleiset verenpainetta koskevat kysymykset ja kysymysten vastaukset
	K1: Miksi kotona mitattu verenpaine on alhaisempi kuin sairaalassa mitattu?
	● Verenpaineen ero kotona ja sairaalassa tehdyissä mittauksissa on noin 20 mmHg - 30 mmHg (2,7 kPa - 4,0  kPa). Tämä johtuu siitä, että ihmiset ovat yleensä rentoutuneempia kotonaan.
	● Lisäksi, kun laite asetetaan sydämen yläpuolelle, verenpaine on yleensä alhaisempi kuin todellisuudessa. Varmista, että laite asetetaan aivan sydämen kohdalle.
	K2: Miksi kotona mitattu verenpaine on korkeampi kuin sairaalassa mitattu?
	● Verenpainetta alentava lääkitys on saattanut menettää tehoaan. Noudata lääkärisi ohjeita.
	● Mansetti ei ole välttämättä oikeassa asennossa. Jos mansetti ei ole oikeassa kohdassa, valtimon painetta ei saada, jolloin verenpainearvo on korkeampi kuin todellisuudessa. Aseta mansetti siis oikein.
	● Mansetti ei ole riittävän tiukalla. Jos mansetti on löystynyt, puristuspainetta ei saada välitettyä valtimoon, jolloin verenpainearvo on korkeampi kuin todellisuudessa.
	Asemoi siis mansetti uudelleen ja kiristä se.
	● Potilas ei istu kunnolla mittauksen aikana. Kumara ryhti, kallistunut tai kääntynyt asento ja istuminen jalat ristissä eivät ole suositeltuja asentoja verenpainemittauksen aikana, sillä niissä vatsan paine kasvaa tai käsivarsi on sydämen alapuolella...
	K3: Miten saat paremmat mittaukset?
	● Mittaukset kannattaa ottaa aamuisin heti virtsaamisen jälkeen tai kun mielesi ja kehosi ovat vakaat. Suosittelemme, että teet mittaukset samaan päivän aikaan aina.
	K4. Miksi verenpainearvo on aina erilainen mitattaessa?
	1) Systolisen paineen tapauksessa verenpaine muuttuu jonkin verran aina. Esimerkiksi henkilöllä, jonka syke on 70 lyöntiä minuutissa, on 100, 800 verenpainemuutosta päivittäin. Verenpaineen vaihtuessa jatkuvasti on vaikeaa saada oikea verenpainearvo v...
	--Kun mittaus on jatkuvaa, huomioi seuraavat seikat: Verta on voinut tihkua suonista käsivarren puristuksen vuoksi, jolloin sormenpäiden veri ei virtaa kunnolla. Jos jatkat mittausta tihkumisen tapauksessa, et voi saada oikeaa mittaustulosta. Höllennä...
	2) mansetin asento ja kietomismenetelmä. Mitattu arvo vaihtelee mansetin koon mukaan. Jos mansetti on kiedottu kyynärpään ympärille, et voi saada oikeaa mittaustulosta.
	--Käytä oikeaoppista mansetin kietomistapaa mittauksessa: Käsivarren ympärysmitan alue mansetille on 22~42 cm (olkavarren keskikohta). Jos malli ei ole sopiva, osta erikseen.
	13. Poikkeavat ilmiöt ja käsittely
	* Jos mittaus on poikkeava, seuraavat symbolit näkyvät. Käytä oikeaoppista mittausmenetelmää.
	* Vianmääritys
	14. Puhdistus ja desinfiointi
	(1) Puhdistus
	Laite voidaan puhdistaa pehmeällä ja puhtaalla liinalla, joka on kostutettu pienellä määrällä mietoa puhdistusainetta tai vettä. Suosituksena on puhdistaa mittari aina ennen käyttöä ja käytön jälkeen. Tee puhdistus aina 3 minuutissa. Toistuvan puhdist...
	Älä käytä syövyttävää puhdistusainetta. Kun puhdistat, ole tarkkana, ettet upota mitään mittarin osaa, jotta nestettä ei pääse sen sisälle.
	(2) Desinfiointi
	Suositeltu desinfiointiaine
	75 % lääkinnällinen alkoholi Vaiheet:
	1) Pyyhi laite varoen pehmeällä ja puhtaalla liinalla, joka on kostutettu pienellä määrällä yllä mainittua desinfiointiainetta. Kuivaa heti pehmeällä, puhtaalla ja kuivalla liinalla.
	2) Laitteen runko voidaan myös puhdistaa pehmeällä ja puhtaalla liinalla, joka on kostutettu pienellä määrällä 75-prosenttista lääkinnällistä alkoholia desinfiointia varten.
	Älä desinfioi esimerkiksi kuumalla höyryllä tai ultraviolettisäteilyllä. Nämä voivat vahingoittaa laitetta ja lyhentää sen käyttöikää.
	Suosituksena on desinfioida mittari aina ennen käyttöä ja käytön jälkeen. Desinfiointi tulee aina suorittaa 1 minuutissa. Toistuvan desinfioinnin aika ei saa olla yli 2 minuuttia.
	(3) Hävittäminen
	Hävitä mittari, muut osat ja valinnaiset tarvikkeet voimassa olevien paikallisten määräysten mukaan.    Laiton hävittäminen voi aiheuttaa ympäristön saastumisen.
	Huomiot
	● Älä taita tai poimuta ilmaletkua liikaa.
	● Älä laita mittaria tai sen osia varastoon:
	- jos mittari tai se osat ovat märkiä.
	- paikkoihin, joissa on äärilämpötiloja, kosteutta, suoraa auringonvaloa, pölyä tai syövyttäviä kaasuja.
	- alueilla, joilla on suuri tärinän tai iskujen vaara.
	15. Kunnossapito ja huolto
	16. Tekniset tiedot
	Tuote on tutkittu kliinisesti standardin ISO 81060-2 vaatimusten mukaan.
	Huomaa: Määritetyn virtalähteen tulee vastata seuraavia ominaisuuksia:
	Antojännite: DC 5V,
	Antovirta:1000 mA,
	Vastaavuus standardiin IEC 60601- 1,
	Luokka II
	Järjestelmä vähintään kaksi MOPP-eristystä ac-syötön ja dc-annon välille,
	Noudata Yhdysvaltain ja Kanadan poikkeusvaatimuksia.
	Olennainen suorituskyky
	1.Mittausalue (vedenpaine):
	SYS: 57-255 mmHg
	DIA: 25-195 mmHg
	Syke: 40-199 lyöntiä minuutissa, bpm
	2.Mansetin paineen tarkkuus : ±3 mmHg (±0,4 Kpa )
	Syketarkkuus:±5 %
	17. Liite 1 EMC-tiedo
	Varoitus:
	● Tätä laitetta ei saa käyttää toisen laitteen vieressä tai päällä, sillä se voi muuten toimia huonosti. Jos tällainen käyttö on tarpeen, tätä ja toista laitetta tulee tarkkailla niiden oikeaoppisen toiminnan tarkistamiseksi.
	● Muiden kuin tämän laitteen valmistajan toimittamien tai määrittämien lisävarusteiden, muunninten tai kaapelien käyttö saattaa johtaa kasvaneisiin sähkömagneettisiin päästöihin tai heikentyneeseen sähkömagneettiseen häiriönsietoon tälle laitteelle se...
	●Älä tuo lähekkäin aktiivista Hf-leikkauslaitetta ja ME-järjestelmän radiotaajuussuojattua tilaa magneettikuvausta varten, kun EM-häiriöiden voimakkuus on suuri.
	●Kannettavia radiotaajuusviestintälaitteita (mukaan lukien oheislaitteet, kuten antennin kaapelit ja ulkoiset antennit) ei tulee käyttää alle 30 cm:n (12 tuuman) sisällä mistään tämän laitteen osasta, mukaan lukien kaapelit, jotka valmistajan on määri...
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